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Ten vervolge op mijn schrijven d Pd. 6 April jl„ 
Noo 33951 heb ik de eer U hierbij te doen toekomen een 
toelichting op de voornaamste der ter Ministersoonferen 
tie. inzake het Plan Schuiten aangenomen Lekslen, wulke*""* 
conferentie van de 12e tot de 1oe_A r i l j l . te Parijs 
gehouden i s . £ 

Het i s mij op dit moment nog niet mogelijk om U 
de volledige definitieve tekst van het Verdrag inzake 
de Europese gemeenschap voor kolen en staal en van de 
conventie inzake de overgangsbepalingen te doen toe
komen. De Nederlandse versie van deze twee stukken 
is thans in bewerking, en van de franse versie z i j n 
op dit moment nog-.ni.^t voldoende complete exemplaren 
beschikbar?*** £odra mogelijk zal ik IJ uiteraard boven
genoemde Nederlandse versie .doen toekomen, doch inmid
dels kan het reeds van belarig z i j n , dat U beschikt 
over bijgaande Toelichting, waaruit duidelijk b l i j k t 
in welke zin de Ministersconferentie de op 12 April 
nog open staande problemen heeft opgelost. 

Als bijlagen gelieve U tevens hierbij aan te tref
fen de tekst van de.briefwisseling.tussen de Franse 
Minister van Buitenlandse Zaken en de Duitse Bondskanse 
l i e r inzake de 3tatus van de 3^ar d.de 18 April jl«, 
alsmede de tekst van een schrijven van.de Franse Minis
ter van 3uitenlandse Zaken aan de Duitse Bondskanselier 
inzake het opheffen van het Internationaal Orgaan voor 
de Ruhr, welk onderwerp naar U bekend i s ten nauwste* 
verweven i s met het tot stand komen van het onderhavige 
verdrag* 

DE MINISTER VAN BUITENLANDSE ZAKEN 
voor de Minister 

et Hoofd van het Bureau Duitsland, 
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I O B L I C H I I » 8 

OP BÏ7ïBR MINISTERSCONFERENTIE INZAKE HET 
PLAS SCHUMAN fcANGBNO^ TEKSTEN 

I, de Hoge Autoriteit 
FOTO-Bt.Z. 

Artikel 9i Tijdens de Ministersconferentie bleek een 
diepgaand verachil van opvatting te bestaan over het aantal 
leden dat de Hoge Autoriteit zou moeten tellen» Van Franse 9 

en aanvankelijk ook van Duitse zijde, bleek een duidelijke 
voorkeur te bestaan voor het aantal v i j f . De argumenten die 
hiervoor werden aangevoerd waren i n de eerste plaats, dat het 
aantal ongelijk diende te z i j n aan dat van de aan het Plan 

^ deelnemende landen, teneinde iedere 3chijn te vermijden als 
^ zou de Moge Autoriteit bestaan uit vertegenwoordigers van 
gg deze landen; in de tweede plaats ?/erd u i t practische overwe— 

ffr gingen een zo klein mogelijk getal leden gewenst geaeht. In
tussen zou het voorgestelde aantal van v i j f noodwendig mede
brengen, dat i n de Hoge Autoriteit w-fel onderdanen van sommige 
deelnemende landen doch geen onderdanen., van een of meer ande
re deelnemende landen z i t t i n g zouden hebben. Aldus zou — zo
als t e r e c h t t e r conferentie werd opgemerkt - juist de sohijn 
gewekt worden dat bepaalde landen een dominerende positie i n 
de Hoge A u t o r i t e i t zouden innemen, hetgeen a l evenzeer i n 
s t r i j d geacht werd met het supra-nationale karakter van d i t 
college a l s de schijn welke het Franse voorstel wilde ver— 

^ mijden. De andere delegaties bleken dan ook niet bereid het 
aantal v i j f te aanvaarden! door deze delegaties wtfrdJÊ voorts 
het V2rl.mgen geuit, een bepaling in het verdrag op tS nemen, 
waarin zou worden voorgeschreven dat i n de Hoge Autoriteit* 
tenminste êén l i d van de nationaliteit van ieder der deelne
mende landen z i t t i n g zou hebben. Een en ander werd door deze 
delegaties n i e t naar voren gebracht als poging om het supra
nationale k a r a k t e r v?ln de Hoge Autoriteit te verzwakken, doch 
als waarborg juist voor het supra-nationale karakter van de 
door de Hoge Autoriteit te nemen besluiten. 
Nadat i n de loop dér conferentie van Duitse zijde was voorge
steld dat de Hoge Autoriteit 9 leden zou tellen, w£rd een 
compromis bereikt in dier-voege, dat 

$1) de Hoge Autoriteit u i t 9 leden zou bestaan; .'/ 
(2) d i t aantal i n de toekomst zou kunnen worden vermin

derd door de Raad van Ministers b i j unaniem besluit; 



(3) niet meer dan 2 leden van dezelfde nationaliteit i n 
het college z i t t i n g zouden mogen hebben, 

In verband met de - thans ook i n het ver
drag neergelegde - regel v dat alleen onderdanen van de deelne
mende landen benoembaar z i j n , betekent deze laatste formule 
dat i n ieder geval onderdanen van v i j f dor zes deelnemende lan
den in de Hoge Autoriteit z i t t i n g moeten hebben. Voor het ove
rige waarborgen de regels omtrent de benoemingsprocedure -
waarover hieronder zal worden gesproken - dat inffeite, behou
dens instemming van'het betrokken land, steeds een onderdaan 
v a n * e d e r der-deelnemende landen van het college zal deel u i t 
maken, althans niet enkelf op grond van z i j n nationaliteit zal 
kunnen worden geweerd, 

Alle delegaties waren het erover eens, dat 
deleden van de Hoge Autoriteit geheel los dienen te staan van 
de Regeringen van de landen waartoe z i j behoren. Teneinde d i t 
nog eens te onderstrepen, werden — op voorstel van de Luxem
burgse vertegenwoordiger - het vijfde en zesde l i d van d i t ar
tikel-ingevoegd. 
Het zevende l i d maakte reeds deel u i t Y£n de geparafeerde tekst 
van het verdrag. 

Artikel 10» Ook inzake de benoemingsprocedure bleken 
de Franse en Duitse delegaties enerzijds en de delegaties 
der andere landen anderzijds verschillende opvattingnte hul
digen. Het Frans-Duitse voorstel voorzag i n een procedure, 
volgens welke reeds b i j de eerste benoemingen niet de unanimi
teitsregel zou gelden, doch de Regeringen der deelnemende lan
den met een meerderheid van 2/3 de leden van de Hoge Autoriteit 
zouden aanwijzen. Voorts zou iedere Regering over een recht 
van veto beschikken, dat echter slechts tweemaal " v r i j " zou 
kunnen worden toegepast; de volgende veto's zouden door het 
Hof kunnen worden ongedaan gemaEkt op grond van misbruik van 
dit2B0ht(gecontroleerd veto). Van de zijde der-andere dele
gaties wérd sterk aangedrongen op het behoud van de unanimi
teitsregel voor de benoeming van de leden van de Hoge Autori
t e i t , Het oomprorals dat i n het tegenwoordige a r t i k e l 10 i s 

neergelegd/», 



neergelegd, maakt onderscheid tussen de eerste periode van 
6 jaar, waarin de benoemingen geschieden door de Regeringen 
der deelnemende landen I n onderlinge overeenstemming^ en de 
periode daarna^waarin een meerderheid van 5/6 vereist i s . 

Het v o r s t e l van de Franse delegatie om 
een d e e l der leden te doen benoemen langs de weg van coöpta
t i e kon u i t e i n d e l i j k de stemmen van a l l e delegaties v e r w e l 
ven, evenals het systeem van het ten d e l e v r i j e en ten d e l e 
gecontroleerde v e t o - r e c h t . 

Samenvattend i s de r e g e l i n g thans a l s 
v o l g t . 
In de eerste periode van 6 j a a r worden 8 leden van de Hoge 
A u t o r i t e i t door de Regeringen der deelnemende Staten b i j una
n i m i t e i t benoemd. Deze 8 leden benoemen'bij meerderheid van 
stemmen het 9e l i d . I ndien gedurende deze eerste periode een 
vacature o n t s t a a t door o v e r l i j d e n of o n t s l a g , wordt deze v e r 
v u l d wederom door de Regering der deelnemende landen b i j una
n i m i t e i t . Hetzelfde g e l d t i n het g e v a l van c o l l e c t i e f aftreden 
ten gevolge van een motie van wantrouwen van de Gemeenschap
p e l i j k e Vergadering» 

Na de eerste periode van 6 jaar wordt de 
r e g e l i n g van de benoeming a l s volgt» 
A l l e leden van do Hoge A u t o r i t e i t treden a f , 8 van de 9 n i e u -
w# te benoemen leden -.vorden door de Regeringen benoemd b i j 
meerderheid van 5/6| het 9e l i d wordt a ngewezen door de 
reeds benoemde leden b i j meerderheid van stemmen. Iedere Re
g e r i n g kan tegen de benoeming van een b i j meerderheid van 5/6 

of door coöptatie aangewezen l i d een veto u i t s p r e k e n . Door 
gebruik van d i t veto kunnen i n d i t geval 4 personen worden ge-
e c a r t e e r d . Tegen volgende benoemingen \an weliswaar eveneens 
een veto worden uitgesproken doch d i t veto kan door het Hof 
op vernaek van een van de andere Rederingen worden v e r n i e t i g d 
i n d i e n het TIof van oerdeel i s dat m i s b r u i k van r e c h t h e e f t 
p l a a t s gevonden, 

, Van de 9 aldus benoemde leden van de Hoge 
A u t o r i t e i t treden t e l k e n s 3 om de 2 j a a r a f . % i j z i j n herbe
noembaar. Derhalve z u l l e n iedere twee j a a r 3 nieuwe leden 
moeten worden benoemd. Voor deze benoemingen g e l d t de r e g e l 
dat om de beurt eén vacature wordt v e r v u l d door benoeming 

door/,, 



deer de Regeringen (..ederom b i j meerderheid. van 5/6), en een 
vacature docr coöptatie. Eenzelfde r e g e l i n g ,£jidt voor de vaca
turen die t u s s e n t i j d s ontstaan ten gevolge van o v e r l i j d e n of 
o n t s l a g . B i j de t»vee-jaarlijkse benoeming van 3 leden en de 
t u s s e n t i j d s e benoemingen u i t hoofde v n o v e r l i j d e n of o i t s l a g 
kunnen s l e c h t e 2 personen door het veto v i n eenzelfde Staat 
worden geweerd) -voor i e volgende v e t b f s %o l d t ^ tv.ö der om de con
t r o l e van ' et Boft 

Indien t u s s e n t i j d s tengevolge van een 
ra^otie van .vantrouwen van de (temeen3Chappèli jke Vergadering een 
a l g a i e l a vervanging p l a >ts v i n d t f g e l d t ie procedure van be
noeming welke v o e r Ie e e r s t e benoeming'j&a' de eerste periode van 
6 j a a r i s voorbeschreven, t.w. benoeming Van 8 leden door de 
Regering en v a het 9e l i d door coöptatie. 

• • . ' ' • • \ . : 

A r t i k e l 11, 3e- P r e s i d e n t on de V i c e - P r e s i d e n t van de 
Hoge A u t o r i t e i t worden op d e z e l f d e wijze' aangewezen a l s de 
leden van de aoge A u t o r i t e i t . Z i j worden benoemd voor 2 j a a r 
en kunnen worden herbenoemd. Voor ie^é' f u n c t i o n n a r i s s e n g e l d t 
dus ook het Onderscheid tussen i e e e r s t e periode van 5 j a a r 
waarin hun benoeming b i j u n a n i m i t e i t door de Regeringen p l a a t s 
v i n d t , on 'Ie volgende perioden waarin dése benoeming geschiedt 
b i j meerderheid van 5/6. Ook h i e r g e l d t de m o g e l i j k h e i d van 
het u i t o s f o h e n van een v e t o - r e c h t . 

De benoeming geschiedt u i t de leden van de 
Hoge Autor~' telt' ea na o v e r l e g met deze leden behalve u i t e r a a r d 
i n het geval van a l g e h e l e vernieuwing van het c o l l e g e . 

A r t i k e l ,?1, Ten aanzien van de s a m e n s t e l l i n g van de 
Gemeenschappen jke Vergadering i s v o o r a l door de B e l g i s c h e ge
delegeerde bezwaar genaakt tegen een door de Franse d e l e g a t i e 
voorgestelde ze t o l v e r de l i n g j waarin aan België 7 zetels waren 
toegedacht tegen 18 z e t e l s voor i e d e r der 3 grote mogendheden. 
Van B e l g i s c h e z i j d e werd r/terk de nadruk gelegd op het r e l a t i e f 

2 jxüüi belang dat België b i j de kolen-en s t a a i - i n d u s t r i e 
h e e f t . 

In/., 



In de zetelverdeling die uiteindelijk door 
al l e delegaties i s aanvaard beschikken Nederland en België 
ieder over 10 zetels, terwijl de Benelux gezamenlijk 24 zetels 
h e e f t dus 1/3 a c e r dan a*n aaxtere» grote mogendhe<d<w^^»-<3**^4^ 

Op voorstel van de Franse delegatie i s 
v o o r t s de m o g e l i j k h e i d geopend dat i n d i e n een deelnemende Staat 
d i t wenst de aan deze Staat toegewezen zetels vervuld worden 
door r e c h t s t r e e k s e yerkiesing volgens een procedure door deze 
Staayvest te s t e l l e n . 

|| A r t i k e l 22» I n de uiteindelijke tekst i s thans de mo
g e l i j k h e i d voordien dat de Gemeenschappenjké Vergadering in 
buitengewone f i t t i n g bi £JzQnkoiné&, h e t z i j op verzoek van de 
meerderheid van aaar loden, h e t z i j op i n i t i a t i e f van de Hoge 
A u c o r i t e i t . 

A r t i k e l 23. Op verzoek van de Nederlandse delegatie 
i s d i t a r t i k e l ;ldus g e w i j z i g d dat d a a r i n duidelijk tot u i t 
d r u k k i n g komt l a t ook de i n d i v i d u e l e leden van de Gemeenschap
p e l i j k e Vergadering t i j d e n s of buite'n de jaarlijkse en buiten
gewone z i t t i n g e n v r a g e n kunnen s t e l l e n «aan de Hoge Autoriteit» 

vw Arüi-el 28» D i t a r t i k e l , dat de stemmen—verhoudingen in 
de Raad ven li f i l t e r s r . j e i t , i s na langdurige besprekingen tot 
s t a n d gekomen. Aanvankelijk was door de Franse en.Duitse d&egatles 
v o o r g e s t e l d e e t i n dei A«g»abl4e F r a n k r i j k en Duitsland ieder 
over 2 sten ;en wouden bercaikken te.aenover éénstem voor -ieder 
der andere deelnemende landen. cevrel in beginsel begrip bleek 
te bestaan b i j a l l e d e l e g a t i e s voor het toekennen van een min 
of meer pre:ontferante p o s i t i e aan F r a n k r i j k en Duitsland, werd -
v o o r a l van I t a l i a a n s e z i j d e s t e r k aang irongen op een regeling 
waarin de?.e p o e i t i e n i e t r e c h t s t r e e k s t o t uitdrukking werd ge
bracht doch eoor middel van een o b j e c t i e v e formule. Van Neder
landse 'zijde v/erd de suggestie geopperd om b i j staking van 

stemruen/. • 



stemmen over een maatregel v o o r g e s t e l d door de Hoge A u t o r i t e i t , 
deze maatregel doorgang.te doen vindenj aldus zou met name ook 
b i j heb toekenden van 2 stemmen aan F r a n k r i j k en D u i t s l a n d 
worden voorkomen dat het t o t stendkor.en van een b e s l u i t van de 
H o g e A u t o r i t e i t zou kunnen worden voorkomen door "Frankrijk en 
D u i t s l a n d tezamen» ?egen deze l a a t s t e suggestie bleek echter 
b i j de Franse en.Duitse d e l e g a t i e s oyewogènd ber.waar te bestaar 

U i t e i n d e l i j k i a overeenstemming b e r e i k t 
over de volgende r e g e l i n g ! 

Iedere Staat b e s c h i k t i n de Raad van I f l n i s -
t e r s i n p r i n c i p e over één stemj de b s l u i t - v o r m i n g g e s c h i e d t . 
eveneens i n b e g i n s e l b i j gewone meerderheid - ynn stemmen. N i e t 
temin wordt een " a v i s conform" op een be&uit Van de Hoge Auto
r i t e i t s l e c h t ^ g e a c h t gegeven te z i j n i n d i e n onder de gewone 
meerderheid van de Staten d ie vóór d i t b e s l u i t hebben gestemd 
z i c h tenminste eén Staat bevindt d i e tenminste 20$ van de pro
d u c t i e van k o l e n en s t a a l van de Gemeenschap vertegenwoordigt» 
Voorts wordt het a v i s conform geacht- te z i j n gegeven i n d i e n de 
stemmen staken en z i c h onder de 3 v66r het b e s l u i t stemmende 
Staten 2 />ovir;.len d i e i e d e r tenminste 20$ van de p r o d u c t i e 
vertegenwoordigen. I n d i t l a a t s t e g e v a l van s t a k i n g van stemmen 
wordt bovendien een tweede l e z i n g v e r e i s t . 

Volgens de tegenwoordige p r o d u c t i e - c i j f e r s 
wordt het percentage van 205* u i t s l u i t e n d door F r a n k r i j k en 
D u i t s l a n d b e r e i k t . De r e g e l i n g van d i t a r t i k e l komt e r dus 
op neer dat i n de g e v a l l e n waarin het verdrag, de stemming van 
de Raad van M i n i s t e r s e i s t voor de t o t standkoming van een 
b e s l u i t van de Hoge A u t o r i t e i t , deze stemming s l e c h t s kan 
worden verkregen i n d i e n bf 4 landen, waaronder F r a n k r i j k o f 
D u i t s l a n d met de door de Hoge A u t o r i t e i t v oorgestelde maatre
g e l accoord gaan b f 3 landen waaronder F r a n k r i j k èn D u i t s l a n d 
z i c h met deze maatregel acooxd v e r k l a r e n . Eenzelfde r e g e l i n g 
g e l d t voor de andere b e s l u i t e n van de Raad van M i n i s t e r s , voor 
zover a l s thans i n het verdrag geen g e o u a l i f i c e e r d e meerder
h e i d of u n a n i m i t e i t i n de Raad van M i n i s t e r s wordt v e r o i s t . 

I n / . . 
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Ia de zeer vele gevallen waarin het ver
drag overleg tussen de Hoge Autoriteit en de Raad van Ministère 
voorschrijft zal als regel geen formele stemming i n de Raad 
va$ Ministers plaats vinden. In deze gevallen i s het ook van 
belang dat de Hoge Autoriteit het oordeel van a l l e leden van 
de Raad verneemt. ïe dien öinde i s het tweede l i d van d i t ar
t i k e l ingevoegd. 

Artikel 84». In de geparafeerde tekst van het verdrag 
waren reeds een tweetal artikelen opgenomen teneinde te voor
zien i n de noodzakelijke aanpassing van het verdrag aan de ge
wijzigde omstandigheden. In de eerste plaats was uiteraard 
een bepaling opgenomen krachtens welk het verdrag opfenormale 
wijze kon worden geamehdeerd* d.w.z. door een nieuw verdrag, 
dat door de parlementen der deelnemende landen zou dienen te 
worden g e r a t i f i c e e r d | i n de tweede plaats, was voorzien dat i n 
buitengewone g e v a l l e n de Hoge Autoriteit besluiten zou kunnen 
nemen welke n i e t op het verdrag berusten doch blijven binnen 
het kader van de beginselen, doeleinden en middelen MêUce het 
verdrag i n het algemeen aangeeft.'Voor een dergelijke maatregel 
van de Hoge A u t o r i t e i t i s instemming van.de Raad van Ministers 
b i j unanimiteit vereist. 

Tijdens de conferentie werd door dejïranse 
delegatie v o o r g e s t e l d een regeling krachtens welke de bepalingen 
van het verdrag b e t r e f f e n d e de bevoegdheden van de Hoge Autori
t e i t zouden kunnen wordt.ii aangepast aan de gewijzigde omstandig
heden i n d i e i . 
1. de se aanpassing geen Inbreuk maekt op de beginselen van het 

verdrag s o a l s deze i n ae artikelen 2, 3 en 4 z i j n omschrevenf 
2. zowel de ;ioge Autoriteit als de Raad b i j meerderheid van 2 /3 f 

deze aanpassing noofeakelijk achten; , 
3. het fïof van oordeel i s dat de wijziging binnen het kader van 

d i t nieuwe a r t i k e l v a l t f 
4. de CJemeensc appelijke Vergadering b i j 2/3 maerderheid de 

wijzigingen aanvaard. 
De/.. 
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De andere d e l e g a t i e s waren van oordeel 
dat het Franse v o o r s t e l een zeer i n g r i j p e n d e wijziging braoht 
i n het k a r a k t e r van het v e r d r a g . T i j d e n s de langdurige onder
handelingen z i j n immers /oorwaarden en omstandigheden waaronder 
de Hoge A u t o r i t e i t i n de p r o d u c t i e en d i s t r i b u t i e van k o l e n en 
s t a a l i n de ö-effléenschappelijke markt kan i n g r i j p e n , zeer z o r g 
v u l d i g bepaald en i n het verdrag v a s t g e l e g d . "Ben en ander i s 
geschied u i t e r a a r d i n onderlinge overeenstemming tussen de 
d e l e g a t i e s der .6 deelnemende landen; volgens het Franse voor
s t e l zou h i e r i n w i j z i g i n g kunnen worden gebracht, ook i n d i e n 
sommige otaten daar tegen bezwaren zouden hebben. 

Ni e t t e m i n werd a n d e r z i j d s door a l l e dele
g a t i e s i n g e z i e n dat e n v e r d r a g , hetwelk voor 50 jaar wordt ge— 
s l o t e n b i j w i j z i g i n g van de economische orrtandighèden juist 
tengevolge van de omstandigheid dat z i j n bepalingen dikwijls 
zeer g e d e t a i l l e e r d z i j n , aangepast moet kunnen worden. Nadat 
het v o o r s t e l van de Nederlandse d e l e g a t i e het Franse ontwerp-
a r t i k e l op enige punten was geamendeerd kon derhalve overeen— 
stemming tussen a l l e d e l e g a t i e s worden bé*reikt. De Nederlandse 
amendementen b e t r o f f e n de volgende punten. 

In de e e r s t e ' p l a a t s i s u i t d r u k k e l i j k be- • 
paald dat de w i j z i g i n g e n van het verdrag welke volgens deze 
procedure kunnen Y/orden aangebracht geen inbreuk mogen maken 
op de verhouding tussen de bevoegdheden van de Hoge'Autoriteit 
en d i e van de andere i n s t e l l i n g e n van de Gemeenschap. Z i j kan 
derhalve geen w i j z i g i n g brengen i n de c o n s t i t u t i o n e l e opzet 
van deze Gemeenschap. Voorts i s de i n de Raad van-Ministers 
en i n de Assemblee v e r e i s t e meerderheid voor het tot etandko-
men ven de w i j z i g i n g verhoogd, i n dier, voege dat thans een 
meerderheid van 5/6 i n de Raad van M i n i s t e r s noodzakelijk i s 
t e r w i j l de Gemeenschappelijke Vergadering deze wijzigingen 
s l e c h t s kan bekrachtigen b i j een meerderheid van 3/4 der u i t 
gebrachte stemmen welke tevens 2/3 vrn het w e t t e l i j k e aantal 
leden vertegenwoordigen. T e n s l o t t e i s u i t d r u k k e l i j k bepaald 
dat het Hof b i j z i j n onderzoek van de voorgestelde wijzigingen 
< 1.. ed i . bevoegdheid b e z i t om te beoordelen of de voorwaarden 

d i e i n d i t a r t i k e l worden gesteld vervuld z i j n en zieh derhalve 
niet/.. 



niet behoeven te beperken t o t de z u i v e r e juridische vragen. 

A r t i k e l 67 b i s De r e l a t i e tussen de Gemeenschap en de 
Raad ven uropa z i j n thans i n een . v i s o n d e r l i j k a r t i k e l gere
g e l d . Voorts i s het desbetreffende protocol i n hoofdzaak ge
l i j k l u i d e n d aan d a t , ontworpen door de Commissie voor Algemene 
Zaken van de Ra- Toevende Vergadering van de Raad van Europa. 

I n de ftlinistersconferéntie i s geen b e s l i s 
s i n g g e v a l l e n over de vragen b e t r e f f e n d e de zetel(s) van de 
i n s t e l l i n g e n der Gemeenschap. Evenmin werd een beslissing ge
nomen over de officiële t a a l van de Gemeenschap. Deze beide pro 
blemen z i j n t e r b e s t u d e r i n g en voor het uitwerken van v o o r s t e l 
l e n opgedragen aan de Interim—commir••; i e . Deze Interim-commissie 
zal bestaan u i t de d e l e g a t i e s der 6 deelnemende landen, iriLke 
t o t aan de p a r a f e r i n g aan de totstandkoming van het verdrag 
hebben gewerkt. Haar v o o r s t e l l e n zuj.len t . z . t . aan de Regering
en worden voorgelegd en a l s d a n het onderwerp kunnen uitmaken 
van een of meer protocollen. • 

Aan de Interim-commissie ie tevens opge
dragen v o o r s t e l l e n te doen over de verdeling van de zetels, 
welke i n het raadgevend Oomité aan de producenten en aan de 
consumenten en handelaren z i j n toeg«?*:end. Daarbij i s reeds 
vastgelegd dat van i e d e r landtenminste een van z i j n onderdanen 
a l s vertegenwoordiger van de kolen-industrie en een van z i j n 
onderdanen a l s vertegenwoordiger van de staal—industrie i n het 
Raadgevend Comité z i t t i n g z a l hebben. 


